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Na dworze jest mrok w poci@gu jest t`ok 

Zaczyna si$ wi$c sielanka. 

On obj@` j@ w p*`, ona gruba jak w*` 

Pod paltem schowana rombanka 

 

Z pod serca kap kap, rombanka i schab  

A poci@g mknie jak szalony  

Schaboszczak i kicha to dobra zagrycha,  

pod `awk@ dwa salcesony 
 

Ay, yay ay yay, canta y no llores,  

Porque cantando se alegran,Cielito lindo, los corazones 

A ja ja jaj, \ycie to nie jest bajka 

Do \ycia potrzeba kie`basy i chlebaA ja mam same jajka 

 

Nim on si$ przekona czym handluje ona  

To poci@g na dworcu staje  

|andarmi wsiadaj@ wszystko wygru\aj@ 

I nic nam si$ tu nie zostaje 

 

Ten szuka na ziemi, ten szuka w kieszeni 

A trzeci po paczkach szpera 

Zabrali rombank$, s`onin$, kaszank$  

Niech we<mie ich jasna cholera 
 

Hei Maria, Hei Maria quanto sonno ho perso per té.  

Fammi dormire tutta la notte abbracciato con té.  

   

Hei Maria, Hei Maria, quanto sonno ho perso per té.  

Fammi dormire, Hei Maria, Hei Maria  


